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Baghdad, Adieu
Selected Poems of Memory and Exile
SAL AH AL HAMDANI
Translated by Sonia Alland

“Al Hamdani’s poetry takes us to the banks of the
Euphrates, upon which his native Baghdad stands.”
C. Dickson, NPR
Iraqi poet Salah Al Hamdani has lived a remarkable life. The author
of some forty books in French and Arabic, he began life as a child
laborer, with little or no education. As a political prisoner under
Saddam Hussein, he learned to read and write Arabic; once he was
released form prison, he continued to work against the regime,
ultimately, at age twenty-one, choosing exile in Paris. He now writes
in French, but he remains a poet of exile, of memory, wounded by
the loss of his homeland and those dear to him.
This landmark collection gathers thirty-five years of his writings,
from his first volume in Arabic, Memory of Embers, to his latest
collection, written originally in French, For You I Dream. It offers
English-language readers their first substantial overview of Al
Hamdani’s work, fired by the fight against injustice and shot through
with longing for the home to which he can never return.
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Beyond the Stars
Part 2: The True Paths of Discovery
SERGEI EISENSTEIN
Translated by William Powell

Few figures in cinema history are as towering as Russian filmmaker
and theorist Sergei Mikhailovitch Eisenstein (1898–1948). Not only
did Eisenstein direct some of the most important and lasting works
of the silent era, including Strike, October, and Battleship Potemkin,
as well as, in the sound era, the historical epics Alexander Nevsky
and Ivan the Terrible—he also was a theorist whose insights into the
workings of film were so powerful that they remain influential for
both filmmakers and scholars today.
Seagull Books is embarking on a series of translations of key works
by Eisenstein into English. A fascinating memoir in two volumes,
Beyond the Stars—first published by Seagull in 1995 and now
available again. Begun as Eisenstein approached fifty, it is full of the
famous names of his era, including Charlie Chaplin, Mary Pickford,
John Dos Passos, Jean Cocteau, and many more; at the same time,
it is a serious book of inquiry about film as a medium, offering
countless reflections by Eisenstein on his own work and that of
other movie pioneers.
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Blue Jewellery
KATHARINA WINKLER
Translated by Laura Wagner

"A debut in a class of its own . . . The narrative rhythm
develops a fascinating pull that one cannot escape. Again and
again, the author enhances the power of her imagery into
poignant maxims with downright lyrical character. She works
virtuously with reduction and consolidation, with hard cuts
and the art of effective omission.”—Christian Schacherreiter
‘Blue jewellery’ is private property. Not to be seen. Not to be talked
about. It is worn like a bracelet around the wrists, on ribs, legs, arms.
Blue jewellery is another name for the marks left on women’s bodies,
inflicted by the men around them.
This novel tells the story of Filiz and Yunus. When Filiz meets Yunus,
he is young and beautiful, and Filiz is proud that he wants her.
Against her father’s wishes, they marry when she is thirteen. Yunus
is her entire universe, all encompassing, all powerful. Soon after the
wedding, Filiz’s dream of living in the West with her husband, of
escaping their small village in Anatolia for freedom and autonomy,
comes crashing down around her. Yunus, only a few years older
than his bride, turns their marriage into a prison of dependency and
violence. Trapped in her mother-in-law’s house, Filiz is subjected
to physical and mental abuse, forced to veil herself and treated as
a house slave. When she becomes pregnant, Filiz seems to have
reached her breaking point. But she endures. When Yunus moves
his young family first to Istanbul and then to Austria, the life he
had once promised her seems to be within reach. But there is no
escaping the spiral of violence and love, which, to Filiz, have become
inseparable.
Katharina Winkler’s powerful story of a marriage dominated by
violence gives voice to a tenacious young woman whose will to
survive is never broken.
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The Javelin Thrower
PAOLO VOLPONI
Translated by Richard Dixon

“A portrait of a troubled adolescent boy, Damìn, which
is the most memorable of all such portraits since J. D.
Salinger’s The Catcher in the Rye.”—The Independent

As a boy growing up in rural Italy in the 1930s, Damìn is experiencing
the first stirrings of adolescence when he accidentally sees his mother
having sex with the local Fascist commandant. His pain, anger, and
confusion are uncomfortably intertwined with a compulsion to
watch them, which becomes an obsession.
Isolating himself from anyone who might help him understand
what he’s feeling, he channels his fury into his javelin, getting better
and better until he is a local champion. But his success is fleeting,
as wholly confused and caught up in his own anger, he ends up
betraying and humiliating his friends. The Javelin Thrower is the
story of an erotic education turned tragic, poisoned by the darkness
running through Mussolini’s Italy.
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The Law of Inheritance
YASSER ABDELL ATIF
Translated by Robin Moger

This lyrical novel tells the story of a young man living in Egypt in
the 1990s, a time of great turmoil. We see student riots at Cairo
University, radical politics, and the first steps towards the making of
a writer. But his story is not told in isolation: through his experiences
and memories Yasser Abdellatif also unfolds the experiences of his
Nubian family through the epochal changes the country underwent
in the twentieth-century.
The symphonic four-part text presents us with narratives of Egyptian
identity, a constant knitting and unravelling that moves us back
and forth through time, as the reader slides and leaps across the
shifting tectonic plates of Abdellatif’s vignettes, his immaculately
limpid prose poetry bringing forth the same questions. Nobody
quite belongs in Cairo, it seems, but at the same time none of them
belongs anywhere else: a relative emigrates from his Nubian village to
the Cairo of the 1930s, where Italian fascists chase him through the
streets and into a Maltese exile, only for him to return and make his
way back South to the homeland he left. Another relative falls into
religious esotericism and later madness, spinning away from Cairo
and back to the wasteland of a village relocated after it had been
flooded by the Aswan Dam. Meanwhile, in the 1990s, students fight
security forces and binge on pills amid the dysfunctional remnants
of a centralized state whose gravitational pull uprooted their parents
and offered the possibility of assimilation into a national identity.
Through the clear sky of Abdellatif’s novel his characters, the
spaces they call home, their way-stations, and even the nation that
contains them all are a murmuration of starlings, held together and
apart forever.
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Lions
HANS BLUMENBERG
Translated by Kári Driscoll

‘Blumenberg was one of those rare figures, like Robert
Burton or Goethe, who was able to read widely across
disciplines and time periods while maintaining a
detailed sense of the internal conflicts and complexities
of each particular domain.’—David Auerbach

For distinguished philosopher Hans Blumenberg, lions were a lifelong obsession. Lions, translated by Kári Driscoll, collects thirty-two
of Blumenberg’s philosophical vignettes to reveal that the figure of
the lion unites two of his other great preoccupations: metaphors
and anecdotes as non-philosophical forms of knowledge.
Each of these short texts, sparkling with erudition and humor,
is devoted to a peculiar leonine presence—or, in many cases,
absence—in literature, art, philosophy, religion, and politics. From
Ecclesiastes to the New Testament Apocrypha, Dürer to Henri
Rousseau, Aesop and La Fontaine to Rilke and Thomas Mann, the
extraordinary breadth of Blumenberg’s knowledge and intellectual
curiosity is on full display. Lions has much to offer readers, both
those already familiar with Blumenberg’s oeuvre and newcomers
looking for an introduction to the thought of one of Germany’s
most important postwar philosophers.
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Mirror of The Darkest Night
MAHASWETA DEVI
Translated by Shamya Dasgupta

It’s the mid-to-late 1800s and the British have banished Wajid Ali
Shah—the nawab of Awadh in Lucknow—to Calcutta. To the sound
of the soulful melody of the sarangi, the mercurial courtesan Laayl-e
Aasman is playing a dangerous game of love, loyalty, deception,
and betrayal. Bajrangi and Kundan, bound by their love for each
other and for Laayl-e, struggle to keep their balance. Ranging across
generations and geography, the scale of Laayl-e’s story sweeps the
devil, a crime lord, and many other remarkable characters into a
heady mix.
Mirror of the Darkest Night is almost an aberration in Mahasweta
Devi’s oeuvre. Known for her activism and hard-hitting indictment
of social inequalities, she pays close attention to detail in this
sparkling novel. It offers a rare glimpse of Devi’s talent for telling the
sort of story she normally eschewed—and it’s a cracker of a tale.
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The Nameless Day
FRIEDRICH ANI
Translated by Alexander Booth

After years on the job, police detective Jakob Franck has retired.
Finally, the dead—with all their mysteries—will no longer have any
claim on him.
Or so he thinks. On a cold autumn afternoon, a case he thought
he’d long put behind him returns to his life—and turns it upside
down. The Nameless Day tells the story of that twenty-year-old
case, which began with Franck carrying the news of the suicide of
a seventeen-year-old girl to her mother, and holding her for seven
hours as, in her grief, she said not a single word. Now her father has
appeared, swearing to Franck that his daughter was murdered. Can
Franck follow the cold trail of evidence two decades later to see
whether he’s telling the truth? Could he live with himself if he didn’t?
A psychological crime novel certain to thrill fans of Henning Mankell
and Jo Nesbo, The Nameless Day is a masterpiece, a tightly plotted
story of contemporary alienation, loss, and violence.
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Reflection

and Other Plays

MAHESH ELKUNC HWAR

Celebrated Indian playwright Mahesh Elkunchwar has experimented
with many forms of dramatic expression in a career that now spans
more than four decades, producing works that range from the realist
to the symbolic, expressionist to the theater of the absurd. This
volume brings together four of his most widely staged plays from
the 1970s and ’80s. In Party (1972), Elkunchwar offers a Chekhovian
look at members of a set of metropolitan intellectuals, contrasting
their pretensions, petty rivalries, aspirations, and frustrations with
the struggle of a young man who abandons the group to fight for
the marginalized. In Flowers of Blood (1971) and Reflection (1987),
he presents two young men—lovers from a small town lost in the
big city—in whose struggle, which verges on the absurd, we see
a searing portrait of contemporary Indian urban middle class. In
Autobiography (1987), a successful septuagenarian writer sets
out to dictate his memoirs to a quizzical young scholar—but it
remains unwritten, as different versions of the truth clash, and the
writer comes to confront an ego that he had never really known.
Accompanied by an introduction setting the works in context
and an interview with the author, this collection of plays will be a
significant addition to the under-represented body of Indian plays
available in English translation.
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Essay on Negation
Towards a Linguistic Anthropology
PAOLO VIRNO
Translated by Lorenzo Chiesa

As speaking animals, we continuously make use of an unassuming
grammatical particle, without suspecting that what is at work in
its inconspicuousness is a powerful apparatus, which orchestrates
language, signification, and the world at large. What particle might
this be? The word not.
In Essay on Negation, Paol Virno argues that not’s importance is
perhaps comparable only to that of money—that is, the universality
of exchange. Negation is what separates verbal thought from silent
cognitive operations, such as feelings and mental images. Speaking
about what is not happening here and now, or about properties that
are not referable to a given object, the human animal deactivates
its original neuronal empathy, which is prelinguistic; it distances
itself from the prescriptions of its own instinctual endowment and
accesses a higher sociality, negotiated and unstable, which establishes
the public sphere. In fact, the speaking animal soon learns that the
negative statement does not amount to the linguistic double of
unpleasant realities or destructive emotions: while it rejects them,
negation also names them and thus includes them in social life.
Virno sees negation as a crucial effect of civilization, one that is,
however, also always exposed to further regressions. Taking his
cue from a humble word, the author is capable of unfolding the
unexpected phenomenology of the negating consciousness.
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Friendship as Social Justice
Activism
Edited by Niharika Banerjea, Debanuj Dasgupta,
Rohit K. Dasgupta, and Jaime M. Grant

Friendship as Social Justice Activism brings together academics
and activists to have essential conversations about friendship,
love, and desire as kinetics for social justice movements. The
contributors featured here come from across the globe and are all
involved in diverse movements, including LGBTQ rights, intimatepartner violence, addiction recovery, housing, migrant, labor,
and environmental activism. Each essay narrates how living and
organizing within friendship circles offers new ways of dreaming and
struggling for social justice.
Recent scholarship in different disciplinary fields as well as activist
literature have brought attention to the political possibilities within
friendship. The essays, memoirs, poems, and artwork in Friendship
as Social Justice Activism address these political possibilities within
the context of gender, sexuality, and economic justice movements.
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Medical Clowning
THE HE ALING PERFORMANCE

AMNON RAVIV

Clowns are not just the stuff of backyard children’s parties any more.
These days, clown doctors see patients—especially children—
to intro- duce humour and imagination into an anxiety-filled
and painful expe- rience. The origins of medical clowning can be
traced to the Big Apple Circus Clown Care Unit at the Infants
and Children’s Hospital of New York, established about 30 years
ago. Since that time, the prac- tice has developed extensively and
medical clowns now work in hos- pitals around the world. Over the
past 10 years, the number of scientific studies on medical clowning
has increased, with findings showing the important contribution
of medical clowns to children and adults suffering from mild to
incurable illnesses.
Medical Clowning is the first guide to this phenomenon, summing
up decades of research, education and practice to give readers a
com- prehensive look into this innovative field. Amnon Raviv
analyses the performance of medical clowns, looking at research
and case studies, and goes on to propose a training and evaluation
model, including hands-on exercises to train experienced clowns for
work in hospitals.
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Naming the Dawn
ABDOURAHMAN A . WABERI
Translated by Nancy Naomi Carlson

With Naming the Dawn, Abdourahman A. Waberi
delivers a magnificent poetic art, where the deciphering
of the poem—the patient rhythm of reading, listening
to signs—is a discovery of self and sacred texts,
and ultimately, of the religious spirit . . . Mingling
indiscriminately poetic writing and reading of the sacred
texts—of the Quran—the author proposes here a
formidable plea in favor of tolerance and openness.”
—Elera Bertho, Diacritick
The poems in this new volume by Abdourahman A. Waberi are
introspective and inquisitive, reflecting a deep spiritual bond—
with words, with the history of Islam and its great poets, with the
landscapes those poets walked, among which Waberi grew up. The
sage yearns here for the simplicity of each individual moment to
somehow become eternal, for the histories and people that are part
of him—his mother, his wife, his unborn child, the sacred texts that
ground his being—to come together harmoniously within him,
and to emerge through his words. Lyrical and personal, but with
powerful historical and cultural resonances, these poems are the
work of a master at the height of his powers.
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Tales of Mr Keuner
BERTOLT BRECHT
Translated by James Reidel • Illustrated by Ulf K.

From the 1920s through the 1950s, Bertolt Brecht wrote a number
of short, fictionalized comments on contemporary life, politics,
and thought. Through the dramatic events of the first half of the
twentieth century, Brecht’s Mr. Keuner offered up aphorisms, stray
thoughts, and fragments of anecdote that punctured contemporary
self-regard about religion, politics, business, and more. Deceptively
light in tone, and bite-size in presentation, Mr. Keuner’s comments
bring Brecht’s lacerating wit to bear on a wide range of the halftruths and public lies of his era.
This graphic novel adaptation sets a number of Brecht’s Mr. Keuner
pieces, newly translated, alongside cartoons by German artist Ulf K.,
whose spare, abstract style lends force to the underlying meanings
of Keuner’s pronouncements.
BERTOLT BRECHT (1898–1956) was one of the most important and
legendary German playwrights and theatre directors of the twentieth
century.
ULF K. draws comics, makes illustrations for children’s books, magazines
and advertising. His works have also been published in Spain, Portugal,
France, Sweden and USA. In 2004, he won the Max and Moritz Prize as the
Best German-Language Cartoonist.
JAMES REIDEL is a poet, biographer and translator who has also translated
works by Thomas Bernhard, Georg Trakl and Franz Werfel, among others.
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The Great Fall
PETER HANDKE
Translated by Krishna Winston

“You are advised to read this book, take a cane, tuck a
feather onto your hat like the hero, and to follow him
. . . It is for your own good, reader, you will not regret
it . . . This is a straightforward narration with plain and
elegant sentences. The book is reminiscent of Handke’s
beginnings, and it is impressive . . . German literature is
not conceivable without Peter Handke.”—Die Zeit

“On the day of the Great Fall he left nothing, nothing at all behind.”
The latest work by Peter Handke, one of our greatest living writers,
chronicles a day in life of an aging actor as he makes his way on
foot from the outskirts of a great metropolis into its center. He is
scheduled to receive a prestigious award that evening from the
country’s president, and the following day he is supposed to start
shooting for a film—perhaps his last—in which he plays a man
who runs amok. While passing through a forest, he encounters
the outcasts of the society—homeless people and migrants—but
he keeps trudging along, traversing a suburb whose inhabitants
are locked in petty but mortal conflicts, crossing a seemingly
unbridgeable superhighway, and wandering into an abandoned
railyard, where police, unused to pedestrians, detain him briefly on
suspicion of terrorism.
Things don’t improve when he reaches the heart of the city. There
he can’t help but see the alienation characteristic of its residents and
the omnipresent malign influence of electronic technology. What,
then, is the “Great Fall”? What is this heart-wrenching, humorous,
distinctively attentive narrative trying to tell us? As usual, Peter
Handke, deeply introspective and powerfully critical of the world
around him, leaves it to the reader to figure out.
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